
Exegetisk genomgång av evangeliet för Andra söndagen efter Trettondedagen, årg. 1 

Johannes 2:1-11 

Καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ γάμος ἐγένετο ἐν Κανὰ τῆς Γαλιλαίας, καὶ ἦν ἡ μήτηρ τοῦ Ἰησοῦ ἐκεῖ· 2 ἐκλήθη δὲ 

καὶ ὁ Ἰησοῦς καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ εἰς τὸν γάμον. 3 καὶ ὑστερήσαντος οἴνου λέγει ἡ μήτηρ τοῦ Ἰησοῦ πρὸς 

αὐτόν· οἶνον οὐκ ἔχουσιν. 4 [καὶ] λέγει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς· τί ἐμοὶ καὶ σοί, γύναι; οὔπω ἥκει ἡ ὥρα μου. 5 λέγει 

ἡ μήτηρ αὐτοῦ τοῖς διακόνοις· ὅ τι ἂν λέγῃ ὑμῖν ποιήσατε. 6 ἦσαν δὲ ἐκεῖ λίθιναι ὑδρίαι ἓξ κατὰ τὸν 

καθαρισμὸν τῶν Ἰουδαίων κείμεναι, χωροῦσαι ἀνὰ μετρητὰς δύο ἢ τρεῖς. 7 λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς· γεμίσατε 

τὰς ὑδρίας ὕδατος. καὶ ἐγέμισαν αὐτὰς ἕως ἄνω. 8 καὶ λέγει αὐτοῖς· ἀντλήσατε νῦν καὶ φέρετε τῷ 

ἀρχιτρικλίνῳ· οἱ δὲ ἤνεγκαν. 9 ὡς δὲ ἐγεύσατο ὁ ἀρχιτρίκλινος τὸ ὕδωρ οἶνον γεγενημένον καὶ οὐκ ᾔδει 

πόθεν ἐστίν, οἱ δὲ διάκονοι ᾔδεισαν οἱ ἠντληκότες τὸ ὕδωρ, φωνεῖ τὸν νυμφίον ὁ ἀρχιτρίκλινος 10 καὶ λέγει 

αὐτῷ· πᾶς ἄνθρωπος πρῶτον τὸν καλὸν οἶνον τίθησιν καὶ ὅταν μεθυσθῶσιν τὸν ἐλάσσω· σὺ τετήρηκας τὸν 

καλὸν οἶνον ἕως ἄρτι. 11 Ταύτην ἐποίησεν ἀρχὴν τῶν σημείων ὁ Ἰησοῦς ἐν Κανὰ τῆς Γαλιλαίας καὶ 

ἐφανέρωσεν τὴν δόξαν αὐτοῦ, καὶ ἐπίστευσαν εἰς αὐτὸν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. 

 

Struktur:  

1) 2:1-2 bakgrundsinformation 
2) 2:3-5 problemet som behöver lösas 
3) 2:6-10 tecknet som sker och reaktionen från värden 
4) 2:11: evangelisten förklarar händelsens betydelse. 

τί ἐμοὶ καὶ σοί som förekommer på flera ställen i NT (Matt 8:29; Mark 1:24; 5:7; Luk 4:34; 8:28). 

Korresponderar med      ך י וָלָ  מַה־ל     / םוְלָכ  (Se Dom 11:12; 2 Sam 16:10; 19:23; 1 Kung 17:18 osv). 

Exempel på tredje dagen i GT: 1 Mos 22:4; 2 Mos 19:16. 

Bröllopet symbolen för relationen mellan Gud och Israel: Hes 16:1-14; Jes 54:4-8; 62:1-5; Hos 2:19-

20, etc och som symbol för Messias dagar: Mt 22:2-14; 25:1-13; Upp 19:6-9. 

Vinet som en symbol för glädje och Guds välsignelse: Ps 104:14-15; 5 Mos 7:13; associerades med 

Messias: 1 Mos 49:11-12; Amos 9:13-14. 

”Stunden” Joh-ev: 7:30 8:20; 12:23; 13:1, etc.  

 


